
LUN. - DOM. 13.00 - 22.00 | MON. - SUN. 1.00 AM - 10.00 PM

Menu’
Il nostro Arancino alla ‘Nduja di mozzarella di bufala e basilico con Cremè Fraìche

Our “Arancino alla ‘Nduja” with buffalo mozzarella and basil with Cremè Fraìche
€9,00

Gamberi croccanti con salsa Bois Boudran
Crispy prawns with Bois Boudran sauce

€12,00

Dippers cacio e pepe
Dippers potatoes with cheese and pepper sauce

€8,00

Ostriche del Gargano
Italia oysters from Gargano

€30,00

Tris di crudi: Scampi e Caviale, Capesante e fragole, Tonno e Ginger soup
Raw fish tris: Scampi and Caviar, Scallops and strawberries, Tuna and Ginger soup

€28,00

Paleta di Jamon Iberico
Jamon Iberico Spanish ham dish 

€18,00

Culatta di Parma con carciofi e Parmigiano stravecchio
“Culatta” from Parma with artichokes and aged Parmesan 

€12,00

BIS TROT



LUN. - DOM. 13.00 - 22.00 | MON. - SUN. 1.00 AM - 10.00 PM

La nostra proposta di Salumi e Formaggi
Our proposal of cured meats and cheeses 

€20,00

Burrata e verdurine di stagione marinate
Burrata and marinated seasonal vegetables 

€10,00

DOLCI | DESSERT

Tiramisú classico
Tiramisú
€12,00

Gelati della casa
Homemade ice creams

€12,00

Frutta tropicale con Batida di Cocco
Tropical fruit with Coconut Batida 

€12,00

Mousse di Bufala con fragole e croccante al pistacchio
Buffalo mousse with strawberries and pistachio brittle

€12,00

Menu’

BIS TROT



LUN. - DOM. dalle 17.00 alle 21.00 | MON. - SUN. from 5,00 PM to 9.00 PM

1 Bevanda a scelta tra un cocktail, un bicchiere di vino o un flute di prosecco
1 drink each to choose from a cocktail or a glass of wine or a glass of prosecco

Dippers cacio e pepe
Dippers with cheese & pepper

Focaccia al rosmarino
Rosemary focaccia

Chips di riso mist
Mixed rice chips

Tonno rosso tataky, gel allo zenzero e mandorle tostate
Tataky red tuna, ginger gel and toasted almonds 

Tartare di manzo, majonese alla senape Dijon e ring onion alla paprika
Beef tartare, Dijon mustard mayjonese and paprika ring onion 

Spring roll vegetariano di patate & porri con sweet chili sauce
Vegetarian potato & leek spring roll with sweet chili sauce 

€40,00 pp

NON È POSSIBILE ORDINARE A LA CARTA. PRENOTAZIONE OBBLIGATORIA CON: NOME, COGNOME, ORARIO, NUMERO OSPITI 
E RECAPITO TELEFONICO. PER INFO, PREVENTIVI E PRENOTAZIONI CONATTARE IL 06686386 

Menu’

APERIT IVO  |  AP ERIT IF



SI AVVISA LA GENTILE CLIENTELA CHE NELLA NOSTRA ATTIVITÀ SONO PRESENTI ALLERGENI, 
PERTANTO SI INVITANO LE PERSONE ALLERGICHE E/O INTOLLERANTI A CHIEDERE INFORMAZIONI AL PERSONALE.

DEAR CUSTOMERS, ALLERGENS ARE PRESENT IN OUR BUSINESS,
THEREFORE ALLERGIC AND / OR INTOLERANT PEOPLE ARE INVITED TO REQUEST INFORMATION FROM THE STAFF.

“TUTTI I PRODOTTI ITTICI DESTINATI AD ESSERE CONSUMATI CRUDI SONO STATI SOTTOPOSTI A TRATTAMENTO BONIFICA PREVENTIVA SECONDO IL REG. CE 853/04”.
ALL FISH PRODUCTS INTENDED TO BE EATEN RAW HAVE BEEN SUBJECTED TO PREVENTIVE RECLAMATION TREATMENT ACCORDING TO EC REG. 853/04”.

ATTENZIONE, I VINI CHE LAVORIAMO CONTENGONO SOLFITI. PER QUALSIASI ESIGENZA RIVOLGERSI AL PERSONALE DI SALA.
ATTENTION PLEASE, THE WINES WE WORK WITH CONTAIN SULPHITES. FOR ANY NEED, CONTACT THE DINING ROOM STAFF.

I GARNISH POTREBBERO DIFFERIRE DAGLI INGREDIENTI DEI DRINK, PERTANTO VI PREGHIAMO DI SEGNALARE EVENTUALI ALLERGIE.
GARNISH COULD DIFFER FROM DRINK INGREDIENTS, SO PLEASE REPORT ANY ALLERGIES.

ALLERGENS

CEREALS / GLUTEN 

CRUSTACEANS 

EGG 

FISH 

CLAMS

SOY

MILK AND LACTOSE 

CELERY 

MUSTARD 

SESAME SEEDS

PEANUTS 

DRIED FRUIT (NUTS...) 

SULPHITES AND / OR SULFUR DIOXIDE 

LUPINS 

VEGETARIAN

VEGAN

GLUTEN FREE

* FROZEN 

V

ALLERGENI 
 

CEREALI / GLUTINE

CROSTACEI

UOVA

PESCE

MOLLUSCHI

SOIA

LATTE E LATTOSIO

SEDANO

SENAPE

SEMI DI SESAMO

ARACHIDI

FRUTTA SECCA (NOCI...)

SOLFITI E/O ANIDRIDE SOLFOROSA

LUPINI

VEGETARIAN

VEGAN 

GLUTEN FREE

* CONGELATO

V


